
GORICA - Slori raziskal narodno pripadnost med šolarji

Devetnajst odstotkov
se jih ima za Slovence
Delež otrok iz italijanskih in mešanih družin na Goriškem večji kot na Tržaškem

GORIŠKA - Na srečanju tudi z manjšino

Danilo Türk
v Gorici in
Doberdobu

Vest, da Danilo Türk prihaja na Go-
riško, je v februarju iz Ljubljane prinesla de-
legacija Kulturnega centra Lojze Bratuž iz
Gorice, ki jo je predsednik republike spre-
jel ob petdesetletnici delovanja centra. Iz
predsedniške palače pa so Goričani prine-
sli tudi spoznanje, da Türk spremlja kulturni
utrip goriških Slovencev, kar bo še dodat-
no dokazal s svojim obiskom v sredo, 14.
marca, v Gorici in Doberdobu.

Podrobnosti obiska sicer še usklajujejo
- na italijanski strani je za to poverjena go-
riška prefektura -, zadnjo besedo pa bo imel
predsednikov urad. Po dosedanjih infor-
macijah se bo Türk iz slovenskega Posočja
pripeljal v Gorico ob 15. uri; tu se bo sestal
s predsednikom deželne vlade FJK Renzom
Tondom, na goriški občini pa napoveduje-
jo, da se bo z visokim gostom srečal tudi žu-
pan Ettore Romoli. Predsednik pa prihaja
predvsem med tukajšnje Slovence: v Gori-
ci bo sprejel delegacijo slovenske narodno-
stne skupnosti, v kateri bosta deželna pred-
sednika krovnih organizacij SKGZ in SSO,
Rudi Pavšič in Drago Štoka, nakar bo obi-
skal Kulturni center Lojze Bratuž in Kulturni
dom, središči kulturnega utripa goriških Slo-
vencev. Ob 17. uri pričakujejo predsednika
v Doberdobu. Svečan sprejem zanj bodo pri-
redili na Gradini, kjer mu bo dobrodošlico
izrekel župan Paolo Vizintin. V kraško ob-
čino prihaja zaradi pomnikov prve svetovne
vojne, saj je bil Doberdob »slovenskih fan-
tov grob«, opozarja župan. Türk bo že do-
poldne obiskal nekatere kraje na Poteh mi-
ru v slovenskem Posočju, znano pa je, da je
italijanskemu predsedniku Giorgiu Napo-
litanu med državniškim srečanjem v Rimu
januarja lani predlagal, da bi na celotnem ob-
močju Soške fronte, v Sloveniji in Italiji,
uvedli skupno evropsko pot miru.

Predsednik republike Danilo Türk

GORIŠKA

Čezmejna
gospodarska
zbornica

Dolgoletni slovenski diplomat,
sicer Novogoričan, Jože Šušmelj pozi-
va k ustanovitvi slovensko-italijanske
gospodarske zbornice. Ta gospodarski
izziv v čezmejnem prostoru je pred ča-
som predlagal predsednik družbe
KB1909 Boris Peric, ki je 30. marca
2009 na gospodarskem srečanju v No-
vi Gorici - udeležilo se ga je preko sto
gospodarstvenikov z obeh strani gori-
ške meje - poudaril: »Prisotne pozi-
vam, naj združijo moči in skupaj usta-
novijo slovensko-italijansko gospo-
darsko zbornico, ki bi nudila pomoč
podjetnikom pri navezovanju poslov-
nih stikov in razvijanju novih oblik so-
delovanja.«

»Ideja
žal ni naletela
na pričakova-
ni odmev in je
tonila v poza-
bo. Potrebno
bi jo bilo po-
novno oživi-
ti,« opozarja
Šušmelj: »Na-
men zborni-
ce bi bil pove-
čanje poslov-
nega sodelovanja med slovenskimi in
italijanskimi podjetji ter pomoč pri nu-
denju informacij o poslovnih in inve-
sticijskih možnosti v Sloveniji oz. Ita-
liji. V prvi fazi bi bilo potrebno ime-
novati ožji iniciativni odbor, v katerem
bi bili predstavniki Trgovinske zborni-
ce iz Gorice, družbe KB1909, Gospo-
darske in obrtne zbornice iz Nove Go-
rice, ki bi pripravil potrebne dokumente
za registracijo zbornice. Lahko pa bi Fo-
rum za Goriško imenoval iniciativni
odbor izven teh struktur. Preučiti bi bi-
lo potrebno, ali lahko zbornico ustanovi
EZTS. Opredeliti bi bilo potrebno ci-
lje in vsebino delovanja zbornice.
Vzporedno bi bilo potrebno pripraviti
seznam gospodarskih subjektov, ki so-
delujejo z Italijo oz. v Italiji s Sloveni-
jo; te bi kasneje povabili za vpis v član-
stvo in na ustanovno skupščino. Sedež
zbornice naj bi bil v Novi Gorici.«

GORICA - Pridobitev v splošni bolnišnici

Odprli sobo za okrevanje
V njej bodo zagotavljali zdravniško oskrbo bolnikom, ki se bodo prebujali po komaj prestalem kirurškem posegu

GORICA

V mladih ideje
za ponoven dvig
gospodarstva

Mladi lahko dajo pomemben
doprinos k dvigu gospodarstva. V to
so prepričani pri goriški Demokrat-
ski stranki, ki danes ob 18. uri v Pa-
lace Hotelu v Gorici prireja javno sre-
čanje o novih razvojnih priložnostih
krajevnega gospodarstva. Splošen
gospodarski in družbeni okvir bosta
podala univerzitetna profesorja Fran-
cesco Marangon in Alberto Gaspa-
rini, nato bo srečanje sklenil župan-
ski kandidat goriške leve sredine Giu-
seppe Cingolani.

»Srednja starost Goričanov je
47 let, v mestu je veliko starejših ob-
čanov, število prebivalcev pa se niža.
Če k temu dodamo zaprtje številnih
tovarn in obrtniških delavnic, takoj
razumemo, da predstavlja demo-
grafski padec zelo resno vprašanje,«
poudarja Teresa Candidata iz gori-
škega krožka Demokratske stranke,
ki poudarja, da je treba preporod me-
sta graditi na mladih, ki jih je treba v
čim večjem številu priklicati v mesto.

V slovenskih vrtcih in šolah na Gori-
škem je prisotnost otrok iz mešanih in ita-
lijanskih zakonov veliko bolj izrazita kot na
Tržaškem, kar se seveda odraža tudi v nji-
hovem občutku narodne pripadnosti. V
prvem razredu višjih srednjih šol je tako 19
odstotkov dijakov izjavilo, da so Slovenci, kar
je veliko manj kot v Trstu, kjer se je 55 od-
stotkov dijakov opredelilo za slovensko na-
rodno pripadnost. To izhaja iz raziskave
»Narodnost v medgeneracijski perspektivi«,
ki jo je opravil Slovenski raziskovalni inšti-
tut (Slori) v sodelovanju z ravnatelji sloven-
skih šol na Tržaškem in Goriškem ter dvo-
jezičnega šolskega centra v Špetru. Raziskavo
so prejšnji teden predstavili v Trstu, včeraj
pa je bila predstavitev v slovenskem višje-
šolskem središču v Ulici Puccini v Gorici.
Uvodoma je spregovorila ravnateljica slo-
venskih višjih srednjih šol Mihaela Pirih, za
njo pa Slorijeva raziskovalka Norina Boga-
tec. V okviru raziskave so poleg analize je-
zikovne in narodnostne pripadnosti obrav-

navali medgeneracijsko perspektivo s ciljem,
da bi ugotovili, kako se narodna pripadnost
spreminja med generacijami. V poštev so
vzeli učence in dijake, ki letos obiskujejo prvi
letnik otroških vrtcev in šol vseh stopenj.
Starši oz. dijaki so februarja lani ob vpiso-
vanju prejeli tudi obrazec z vprašalnikom;
na skupno 1080 družin jih je obrazec iz-
polnilo 905, kar znaša 84 odstotkov.

Po narodnostnem izvoru so starši v 32
odstotkih primerov označili slovenskega, v
39 odstotkih mešanega, v 24 odstotkih ita-
lijanskega, medtem ko je za »drugo« odgo-
vorilo šest odstotkov. Omenjeni podatki se
nanašajo na celotno anketirano populacijo,
odgovori na Goriškem pa so bili precej ra-
zlični. V Gorici je 26 odstotkov staršev za-
se označilo slovensko narodnost, 40 odsto-
tkov mešano, 30 odstotkov italijansko in 4
odstotki »drugo«, kar kaže na to, da je v slo-
venskih šolah na Goriškem delež otrok iz
mešanih in italijanskih družin večji kot na
Tržaškem.

V okviru raziskave so vprašali tudi,
katera je narodnost dedkov in babic otrok,
ki obiskujejo slovenske šole. Prepričanje, da
ima večina italijanskih družin s sinovi in
hčerami v slovenskih šolah tudi slovenske
korenine, se je izkazalo za zmotno. Na os-
novi zbranih podatkov je namreč prišlo na
dan, da samo ena tretjina italijanskih dru-
žin ima slovenske prednike, za vse ostale
pa velja, da nimajo vezi s slovensko na-
rodnostno skupnostjo.

Bogatčeva je ob začetku letošnjega šol-
skega leta obiskala vse slovenske višje sred-
nje šole v Gorici in Trst ter anketirala dija-
ke prvih letnikov. Ugotovila je, da so med na-
rodnostjo goriških in tržaških dijakov pre-
cejšnje razlike, ki so vezane ravno na razli-
čen narodnostni izvor višješolcev, saj je kot
rečeno v šolah na Goriškem več otrok iz me-
šanih in italijanskih zakonov. V Trstu se ima
za Slovence 55 odstotkov dijakov, v Gorici
pa 19 odstotkov. V Trstu je dvojni narod-
nostni izvor označilo 30 odstotkov dijakov,
v Gorici pa 55 odstotkov. Tržaških dijakov,
ki se imajo za Italijane, je 10 odstotkov, go-
riških pa 22 odstotkov. »Druge« narodno-
sti je 5 odstotkov dijakov iz Trsta in 4 od-
stotki iz Gorice. Na Goriškem je v primer-
javi s Trstom veliko več dijakov, ki so se opre-
delili za dvojno narodnost, podatek pa je za-
nimiv tudi v primerjavi s starši. Pri tem iz-
stopa, da se na Goriškem več dijakov kot
staršev opredeljuje za dvojno narodnost, kar
se dogaja tudi na račun italijanske narod-
nosti. Na narodno pripadnost vpliva tudi
obiskovanje slovenskih šol, kar vzbuja med
mladimi občutek povezanosti s slovenstvom.

Čeprav je bila obravnavana tema iz-
redno pomembna za nadaljnjo rast sloven-
skih šol, se je na včerajšnji predstavitvi ra-
ziskave zbrala le peščica ljudi.

V goriški splošni bolnišnici so včeraj
s krajšo svečanostjo predali namenu novo
sobo za okrevanje (v angleščini »recovery
room«), ki predstavlja pomembno prido-
bitev za zagotavljanje boljše oskrbe in več-
je varnosti bolnikov.

»V novi sobi za okrevanje bomo nu-
dili oskrbo bolnikom, ki se bodo prebuja-
li po anesteziji in kirurških posegih. Na ta
način bodo pod boljšim nadzorom, saj je
prvo obdobje po prebujanju najbolj ne-
varno za nastanek komplikacij,« pojasnju-
je zdravnik Luciano Sivestri, ki je odgovo-
ren za anestezije in oživljanje v goriški bol-
nišnici. Po njegovih besedah vsaj trideset
odstotkov komplikacij nastane v prvih urah
po kirurškem posegu. V večini primerov
gre za težave z dihanjem in s srcem, za ka-
tere je pomembno, da je bolnik pod stal-
nim nadzorom zdravniškega osebja. Zdaj
bodo ta nadzor zagotovili v novi sobi za
okrevanje, ki bo zagotovila bolje pogoje de-
la, saj so se doslej bolniki prebujali po ope-
raciji kar v operacijski sobi. Zaradi tega so
bile operacijske sobe dalj časa zasedene in
ni bilo mogoče opravljati drugih kirurških

posegov, dokler niso bolnikov odpeljali v
svoje sobe. Po novem se bodo bolniki po
kirurških posegih prebujali v sobah za okre-
vanje, kjer bodo njihove življenjske funk-
cije stalno pod nadzorom in opazovanjem.
V sobi za okrevanje bodo bolniki prežive-
li nekaj ur, odvisno od zahtevnosti opera-
cije in njihovega zdravstvenega stanja.

»Občasno se še vedno najde kdo, ki
trdi, da je goriško zdravstvo v razsulu. K sre-
či ni nikakor tako, saj se zdravniško in bol-
niško osebje vsak dan maksimalno potru-
di, da zagotovi bolnikom čim boljšo oskr-
bo. Z novo sobo za okrevanje se bodo na-
še storitve še dodatno izboljšale, zagoto-
vljena bo tudi večja varnost,« poudarja di-

rektor goriškega zdravstvenega podjetja
Marco Bertoli. Včerajšnje svečanosti ob
predaji namenu nove sobe za okrevanje sta
se udeležila tudi predsednik pokrajine En-
rico Gherghetta in župan Ettore Romoli, ki
je poudaril, da so storitve goriške bolniš-
nice vse bolj kakovostne, »zato so lahko
Goričani nanjo ponosni,« je dodal.

Nova soba
za okrevanje

BUMBACA

Jože Šušmelj

Dijaki slovenskega
višješolskega
središča (levo) in
Norina Bogatec
v Gorici (zgoraj)

BUMBACA

G O R I Š K I  P R O S T O R 15Sreda, 7. marca 2012



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (Photoshop 4 Default CMYK)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.3
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /sRGB
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 72
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 72
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 300
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
    /ITA <>
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [72 72]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


